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Grey Goose war der Name für die Seefahrer und Auswanderer aus dem keltischen Raum.
So wurde Irland auch die Grey Goose Nation genannt.
"And the fox is away oh" besagt, daß auf den Verstorbenen keine Gefahren mehr 
zukommen werden, da der Fuchs weg ist.

Das Lied wird von verschiedenen Vorsängern vorgetragen, wobei der Refrain von jeweils einem 
Sänger mehr gesungen wird. 
Aus anderen Quellen haben wir erfahren, daß das Lied bisweilen am Tresen gesungen wurde,
wenn ein Fahrensmann zu tief ins Glas geschaut hatte. 
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